
4) az Egyeztető Bizottság:

– ***III Jelentés az egyeztető bizottság által elfogadott, egyes üvegházhatást okozó fluortartalmú
gázokról szóló európai parlamenti és tanácsi rendeletre irányuló közös szövegtervezetről
(PE-CONS P03604/2006 – C6-0065/2006 – 2003/0189A(COD)) – A Parlament Egyeztető
Bizottságba delegált küldöttsége
Előadó: Doyle Avril (A6-0087/2006).

– ***III Jelentés az egyeztető bizottság által elfogadott, a gépjárművek klímaberendezéseiből szár-
mazó kibocsátásokról és a 70/156/EGK tanácsi irányelv módosításáról szóló európai parlamenti
és tanácsi irányelvre irányuló közös szövegtervezetről (PE-CONS 03605/2006 – C6-0066/2006
– 2003/0189B(COD)) – A Parlament Egyeztető Bizottságba delegált küldöttsége
Előadó: Doyle Avril (A6-0090/2006).

5) az egyeztető bizottságba delegált parlamenti küldöttség:

– Egyeztetőbizottság által jóváhagyott közös szövegtervezet: az Európai Parlament és a Tanács ren-
delete az egyes fluortartalmú üvegházhatású gázokról (03604/2006 – C6-0065/2006 –

2003/0189A(COD)).

– Egyeztetőbizottság által jóváhagyott közös szövegtervezet: az Európai Parlament és a Tanács
irányelve a gépjárművek légkondicionáló rendszereiből eredő kibocsátásokról és a 70/156/EGK
tanácsi irányelv módosításáról (03605/2006 – C6-0066/2006 – 2003/0189B(COD)).

7. Ügyrend

A következő napirendi pont az ügyrend megállapítása.

A Tanács sürgősségi eljárás alkalmazására (az Eljárási Szabályzat 134. cikke) irányuló kérelme:

– javaslat partnerségi megállapodás létrehozásáról szóló tanácsi rendeletre a halászati szektorban az Euró-
pai Közösség és a Marokkói Királyság között (C6-0040/2006)

A sürgősség indokolása:

Tekintettel a közösségi hajóállomány nehéz körülményeire ezen övezetben, rendkívül fontos, hogy a megál-
lapodás 2006. május 1-jén hatályba lépjen.

A Bizottság sürgősségi eljárás alkalmazására (az Eljárási Szabályzat 134. cikke) irányuló kérelme:

– javaslat a baromfiágazatban alkalmazott különleges támogatási intézkedések végrehajtására vonatkozó
2771/75/EGK és a 2777/75 /EGK tanácsi rendeleteket módosító tanácsi rendeletre (C6-0111/2006)

A sürgősség indokolása:

A méhészeti ágazatban alkalmazott különleges intézkedések elfogadását lehetővé tevő új jogalapot a lehető
legrövidebb időn belül el kell fogadni, tekintettel a méhészeti ágazatban tapasztalható gazdasági nehézsé-
gekre.

A Parlamentnek a holnapi ülés elején kell döntenie a sürgősségi eljárás alkalmazására irányuló ezen kérel-
mekről.

*
* *

Kiosztották az áprilisi I. és II. (PE 371.581/PDOJ) plenáris ülés végleges napirendtervezetét. Módosítására a
következő javaslatokat tették (az Eljárási Szabályzat 132. cikke):
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Ülések: 2006.04.03–2006.04.06

Hétfő

– A Verts/ALE képviselőcsoport arra irányuló kérelme, hogy a máltai menekülttáborok helyzetéről szóló
bizottsági nyilatkozatra vonatkozó állásfoglalási indítványok benyújtási határidejét hosszabbítsák meg
holnap 10 óráig (az előzetes napirendtervezet 91. pontja)

A Parlament jóváhagyja a kérelmet.

Kedd

– A PSE képviselőcsoport arra irányuló kérelme, hogy az Őry Csaba-jelentésről (A6-0069/2006) tartandó
szavazást tegyék át szerdára.

Felszólal Martin Schulz, a PSE képviselőcsoport nevében, aki indokolja a kérést, és Őry Csaba (előadó).

A Parlament jóváhagyja a kérelmet.

– A PSE képviselőcsoport arra irányuló kérelme, hogy a Monica Frassoni (A6-0089/2006), Bert Doorn
(A6-0082/2006), Arlene McCarthy (A6-0083/2006) és Giuseppe Gargani (A6-0080/2006) jelentésekre
vonatkozó szavazást halasszák egy későbbi ülésszakra, de az ezen jelentésekről folytatandó vitát az
ütemtervnek megfelelően kedden tartsák meg.

Felszólal Hannes Swoboda, a PSE képviselőcsoport nevében, aki indokolja a kérelmet.

Felszólal Klaus-Heiner Lehne és Monica Frassoni, a Verts/ALE képviselőcsoport nevében.

A Parlament jóváhagyja a kérelmet (a szavazás új időpontja május 1.).

Szerda

– A Tanács és a Bizottság nyilatkozatainak (az előzetes napirendtervezet 16. pontja) címét a Tanács a követ-
kezőképpen egészítette ki „A közúti biztonság javítását célzó intézkedések (SAFETY), valamint a fuvaro-
zási ágazatban alkalmazott biztonsági intézkedések, ideértve finanszírozásukat is (SECURITY)”.

Felszólal Hannes Swoboda, a PSE képviselőcsoport nevében.

Csütörtök

– A GUE/NGL képviselőcsoport arra irányuló kérelme, hogy az ülés elejére vegyék fel a Bizottság nyilat-
kozatát a Törökország délkeleti részében fennálló helyzetről, az erre vonatkozó vitát ugyanis állásfogla-
lási indítványok benyújtásával lezárták.

Felszólal Francis Wurtz, a(z) GUE/NGL képviselőcsoport nevében, aki indokolja a kérelmet, Hannes
Swoboda, a PSE képviselőcsoport nevében, aki kéri, hogy a vitát csütörtökön 15.00 órára ütemezzék, és a
szavazásra ezután kerüljön sor, a Camiel Eurlings-jelentés kapcsán, és Francis Wurtz, aki támogatja a kérel-
met.

A Parlament a Hannes Swoboda által javasolt formában jóváhagyja a kérelmet.

– Vita az emberi jogok, a demokrácia és a jogállamiság megsértésének eseteiről (az Eljárási Szabályzat
115. cikke):

A PPE-DE képviselőcsoport arra irányuló kérelme, hogy „Az iraki börtönök helyzetéről” (az előzetes napirend-
tervezet 84. pontja) folytatott vita címét a következőképpen módosítsák: „Az asszír közösség Irakban és a
börtönök helyzete Irakban”.

Felszólal Hans-Gert Poettering, a PPE-DE képviselőcsoport nevében, aki indokolja a kérelmet, és Johan Van
Hecke.

A Parlament jóváhagyja a kérelmet.

Ülések: 2006.04.26. és 2006.04.27.

– nincs javasolt változtatás

Az ügyrendet megállapították.
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